


El testimonio definitivo sobre la historia de supervi-
vencia más asombrosa jamás contada. Por primera
vez, los 16 sobrevivientes del accidente de avión en la
cordillera de los Andes revelan cómo fueron los 72 días
en el corazón de la montaña. El vuelo, el impacto, el
alud que mató a ocho amigos, la decisión de alimen-
tarse de los cuerpos de los compañeros, la expedición
en busca de ayuda, el rescate y la vida que siguió. Un
testimonio de fe y esperanza. 

The definitive testimony of the greatest survival story of our
time. For the first time, the 16 survivors reveal how they felt
during those 72 days in the Andes. The flight, the impact, the
avalanche that killed 8 friends, the decision to feed on their
mates' bodies, the expedition in search for help, the miracu-
lous rescue and the life that followed. A heartfelt testimony of
hope and faith. 

Gonzalo Arijón nació en Montevideo,
Uruguay, en 1956. Vive en Francia desde
1979. Es director y productor. Su obra como
documentalista incluye Con los ojos bien
abiertos (2009), Lula, la gestión de la
esperanza (2005), El lado oscuro de
Milosevic (2002), Por esos ojos (codirec-
tor, 1998), Ernesto Sábato, el fuego purifi-
cador (1995), Somalia, el precio de la san-
gre derramada (1995), Un día en Sarajevo,
crónica de una calle sitiada (1994), El
mundo según mi hermano (1991), Cuba sí
Cuba no (1991).

Guión y dirección: Gonzalo Arijón 
Producción ejecutiva: Marc Silvera 
Productores asociados: Pablo Uson, Pablo
Salomón, Gonzalo Rodríguez Bubis, Remi Darnis 
Dirección de fotografía y cámara: César Charlone 
y Pablo Hernán Zubizarreta
Diseño de sonido: Fabián Oliver
Edición: Claudio Hughes, Samuel Lajas 
y Alice Larry 
Música: Florencia Di Concilio
www.strandedthefilm.com

Francia / Estados Unidos, 2007 / HD / 126'
La realidad / Ethan Productions / Zeitgeist Films / ITVS International / Arte 

Ventas Internacionales
International Sales 

Mariana Secco
Salado Media
Canelones 1836
11200 Montevideo, Uruguay
cine@saladomedia.com
(5982) 413 3664
www.saladomedia.com 

La sociedad de la nieve 
Stranded: I've come from a plane that crashed on the mountains

Premios / Awards

• Gran premio, Festival Internacional de
Boulder, Estados Unidos, 2008.

• Mejor documental, Sarasota Film Festival,
Estados Unidos, 2008.

• Premio del público y mejor documental.
Festival Internacional de San Francisco,
Estados Unidos, 2008. 

• Ganador del gran premio Joris Ivens, IDFA
Festival Internacional de Documental de
Ámsterdam, 2007.
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Documental musical que cuenta parte de la historia
del Uruguay cultural de post dictadura a través de la
historia de Tabaré Rivero y su banda. Con anécdotas
de quienes participaron en esa historia y material de
archivo se elabora una íntima y divertida reflexión
sobre la posición del artista en la sociedad contem-
poránea, especialmente en América Latina.

In this musical documentary we are shown a period in the
cultural history of Uruguay after the dictatorship ended, told
through the story of Tabaré Rivero and his rock group. There
are anecdotes from people who took part in that story and
archive material, and we are treated to an intimate and amu-
sing reflection about the role of the artist in contemporary
society, especially in Latin America.

Mariana Viñoles nació en Montevideo,
Uruguay, en 1976. Es directora y fotógrafa.
Licenciada en artes del espectáculo y técnicas
de difusión y comunicación, en el Instituto de
Artes de Difusión de Lovaina (Bélgica).
Codirigió Crónica de un sueño (2004) y diri-
gió Los uruguayos (2006).

Stefano Tononi nació en Lugano, Suiza,
en 1976. Vive en Montevideo. Licenciado
en artes del espectáculo y técnicas de difu-
sión y comunicación, en el Instituto de
Artes de Difusión de Lovaina (Bélgica).
Dirigió el cortometraje de ficción Come
una domenica (2004) y codirigió Crónica
de un sueño (2004).

Dirección: Mariana Viñoles y Stefano Tononi
Producción ejecutiva: Stefano Tononi
Dirección de fotografía y cámara: Mariana Viñoles
Sonido: Stefano Tononi
Edición: Manoela Ziggiatti
Música: Tabaré Riverock Banda
Post producción de sonido: Daniel Yafalián
www.cronopiofilm.com

Uruguay / Suiza, 2008 / DVCam / 72'
Cronopio film

Ventas Internacionales
International Sales 

Stefano Tononi
Soriano 1531
11200 Montevideo, Uruguay
contacto@cronopiofilm.com
(5982) 410 47 04
www.cronopiofilm.com

La Tabaré, 
rocanrol y después 
Tabaré rock and roll and after
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La sexualidad vista por mujeres y hombres nacidos en
el seno de familias católicas y educados en colegios
católicos. Los testimonios cuestionan la miopía de la
Iglesia frente a la realidad que genera mentira, senti-
mientos de culpabilidad, bloqueo del erotismo, emba-
razos no deseados, muertes por la práctica clandesti-
na del aborto y una actitud con respecto al Sida que
conduce al contagio.

This documentary examines sexuality as seen by women and
men born into Catholic families and educated at Catholic scho-
ols. These people talk about the Church's refusal to face reality
and how this short-sightedness leads to lies, feelings of guilt,
a block on eroticism, unwanted pregnancies, deaths resulting
from illegal abortions, and ignorance about AIDS that in fact
helps the disease to spread.

Maida Moubayed nació en Alejandría,
Egipto, en 1956. Vive en Uruguay. Es direc-
tora, fotógrafa y docente de guión y televi-
sión. Dirigió los documentales La caja de
Pandora (1991), Sin pedir permiso (1989) y
los cortometrajes Contra las cuerdas (2001)
y Distracción fatal (1994). También dirigió
la serie Escritores en la ciudad que tevé
Ciudad realizó en 2001.

Guión y dirección: Maida Moubayed
Producción ejecutiva y producción: Mario Jacob
Dirección de fotografía y cámara: Bárbara Alvarez
Sonido: Fabián Oliver
Edición: Daniel Márquez
Dibujos: Pilar González
Coreografía: Florencia Varela

Uruguay, 1998 / Betacam SP / 58'
Imágenes / Realizado para la organización Católicas por el derecho a decidir

Ventas Internacionales 
International Sales 

Mario Jacob
Imágenes
info@imagenes.org
(5982) 410 98 04
www.imagenes.org

Las lágrimas de Eros
The tears of Eros

Premios / Awards

• Mejor documental. Festival
Cinematográfico Internacional del Uruguay,
1999.w
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En un futuro, Daniela quiere irse lejos de acá. El "acá"
es un barrio pobre de Montevideo, donde vive en una
casita junto con su hijo, el esposo, la madre, la herma-
na y un cuñado. A Daniela y a su familia les va mejor
que a la mayoría de sus vecinos, ya que todos tienen
trabajo. Desde lejos el padre sostiene a la familia con
todo lo inimaginable. Es uno de los millones de lati-
noamericanos que emigran y trabajan ilegalmente. El
documental muestra la frágil felicidad de Daniela, la
ausencia paterna, los problemas económicos y el
futuro incierto.

Daniela would like to live far away from here in the future.
Here, is a poor part of town in Montevideo, where Daniela
lives in a small house with her son, husband, mother, sister
and brother-in-law. They are better off than most of the peo-
ple living in that neighborhood. They all work and the father
provides them with whatever they need. He is one of the
millions of emigrants from Latin America whose salaries are
essential to the survival of their families. The movie carefully
approaches Daniela’s world, tells her story, a girl immersed in
daydreaming, who is also a down-to-earth mother, beloved
daughter and young wife – and about the pain of emigration.

Kristina Konrad nació en Suiza en 1953.
Vive en Alemania. Es directora, productora,
camarógrafa y editora. En 1977 obtuvo una
maestría en Historia en la Universidad París
VII. Trabajó para la televisión Suiza alema-
na. Vivió en Montevideo entre 1987 y 1994,
donde fundó la productora Girasolas.
Dirigió los documentales Nuestra América
(2000), Igual sigo soñando (2000), Yo era
de un lugar que en realidad no existía
(1998), Referéndum (1992), Comuna
mujer (1992), Los vecinos del barrio
(1991), Por centésima vez (1988) y De la
mar a la mesa (1989).

Guión y dirección: Kristina Konrad
Producción ejecutiva: Kristina Konrad
Producción: Weltfilm GmbH y Úrsula Scribano
Dirección de fotografía y cámara: Mariana Viñoles
Sonido: Stefano Tononi
Edición: Miguel Presno
www.weltfilm.com

Alemania, 2008 / Betacam digital / Betacam SP / DVD / 29'
Weltfilm GmbH / 3sat/ZDF

Ventas Internacionales
International Sales 

3sat/ZDF
Filmredaktion 3sat
55100 Mainz
filmredaktion@3sat.de
www.3sat.de

Lejos de acá 
Far away from here

Premios / Awards

• Mejor video sobre temática latinoamericana
de realizadores no latinoamericanos, Festival
Latinoamericano de Video de Rosario.
Argentina, 2008.w
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La arbitrariedad dictatorial, la tortura, el maltrato en
la cárcel, la situación de los rehenes tupamaros, sur-
gen en el testimonio de ex presos políticos, psicólogos
y familiares que conocieron el sobresalto de una razzia
o la angustia de la búsqueda de un desaparecido.

We learn about arbitrary rule under the dictatorship, the tortu-
re, the ill-treatment in prison and the plight of the Tupamaro
hostages, told in the words of former political prisoners,
psychologists and family members who had their lives turned
upside down in a raid, or who suffered the anguish of searching
for someone who had been “disappeared”.

El Grupo Hacedor estuvo integrado por
Wilfredo Camacho, Hugo Martínez, Eduardo
Saraiva y Hugo Videckis. También realizaron
los documentales La FUS en huelga (1986),
1º de Mayo de 1983  (1983) y la ficción Vida
rápida (1992).

Guión y dirección: Grupo Hacedor
Producción ejecutiva: Eduardo Saraiva 
y Hugo Videckis
Producción: Grupo Hacedor
Dirección de fotografía: Wilfredo Camacho
Cámara: Hugo Martínez y Wilfredo Camacho
Sonido: Hugo Martínez
Edición: José Aprile
Música: Fernando Ulivi
Texto de Mario Delgado Aparaín 
leído por Walter Reyno

Uruguay, 1988 / Super 8 / U-Matic / 58'
Grupo Hacedor

Ventas Internacionales
International Sales 

Eduardo Saraiva
Joaquín Requena 1090/301
11200 Montevideo, Uruguay
yurimontevideo@hotmail.com
(5982) 403 2851

Los ojos en la nuca
Watching the back of your neck
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Una mujer que cambió la ciudad por el campo, un
pequeño agricultor, un abogado exitoso, un inmi-
grante italiano, un guardia forestal y un estudiante
nos cuentan sus historias. El trabajo forma parte de
un proyecto continental sobre las identidades nacio-
nales llamado Los latinoamericanos.

A woman who moved from the city to the countryside, a small
farmer, a successful lawyer, an Italian immigrant, a forest ran-
ger and a student tell us their stories. This film is part of a pro-
ject called “The Latin Americans”, which is about national
identities in countries throughout the continent.

Mariana Viñoles nació en Montevideo,
Uruguay, en 1976. Es realizadora y fotógrafa.
Es licenciada en artes del espectáculo y técni-
cas de difusión y comunicación, en el Instituto
de Artes de Difusión de Lovaina (Bélgica).
Dirigió La Tabaré, rocanrol y después (2008)
y codirigió Crónica de un sueño (2004).

Dirección: Mariana Viñoles 
Producción ejecutiva: Malu Viana
Producción: Fernanda Rodríguez
Dirección de fotografía y cámara: Mariana Viñoles
Sonido: Urbano Barboza
Edición: Manoela Ziggiatti
Música: La Cumparsita (Mattos Rodríguez, 
interpretada por Carlos Gardel)
www.cronopiofilm.com

Uruguay / Brasil, 2006 / DVCam / 52'
Televisión América Latina (TAL)

Ventas Internacionales 
International Sales 

Televisión América Latina
(TAL) 
Rua Albuquerque Lins, 537 
cj. 156 Santa Cecília
01230-001 São Paulo, Brasil
mv@tal.tv
(5511) 2244 2400
www.tal.tv

Los uruguayos
The Uruguayans 
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A través de la historia del hombre político que fue
Luis Batlle Berres, el documental ilustra momentos
de la vida del Uruguay y de su gente desde 1900
hasta la década del sesenta.  Con imágenes de archi-
vo y música de época se rinde homenaje a aquellos
años y a ese país, hoy perdido. Testimonia el pelu-
quero personal de Batlle, el maestro de armas, los
hijos, compañeros de ruta política y los adversarios.
El encuentro con el general Juan Domingo Perón, y el
Graf Zeppelín que sobrevuela Montevideo con una
svástica.

This is the story of Luis Batlle Berres, an outstanding political
figure, told against the background of life in Uruguay from
1900 to the 1960s. With archive images and music from the
period, this documentary pays homage to those years and to a
time gone by. There is testimony from Batlle's personal hair-
dresser, his master of arms, his children and travelling compa-
nions in politics, and his adversaries. We witness his meeting
with General Juan Domingo Perón, and we see the Graf
Zeppelin with its swastika in the sky above Montevideo.

Eliana Delisante nació en Montevideo,
Uruguay en 1969. Vive en Francia. Entre
2004 y 2007 fue encargada de comunica-
ción y prensa de políticas culturales, del
Conseil Général de Loire-Atlantique,
Francia. Coordinó la primera retrospectiva de
cine uruguayo en Francia. Actualmente es
responsable de la formación en imagen de
dispositivos escolares, animación de grupos
de trabajo, Ciné Nantes, Francia. Fue
Coordinadora general de la Escuela de cine
de la Cinemateca uruguaya (1996-1999).

Claude Frison nació en Douala, Camerún, en
1956. Es director, director de fotografía y
periodista. 

Guión y dirección: Eliana Delisante y Claude Frison
Producción ejecutiva: Manuel Martínez Carril
Producción: Cinemateca Uruguaya
Dirección de fotografía: Claude Frison
Cámara: Agustín Coutinho
Sonido: Fabián Oliver
Edición: Tato Ariosa

Uruguay, 1998 / Betacam / 45'
Cinemateca Uruguaya / Presidencia de la República

Ventas Internacionales
International Sales 

Eliana Delisante
delisante@yahoo.fr
www.clubpressenantes.com
references-audiovisuel.blogspot.com

Luis Batlle Berres
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Baltasar Brum, un pueblo de tres mil habitantes en el
departamento de Artigas, corrió riesgo de desapare-
cer tras el cierre de la estación de tren en 1986. Sin
embargo, existe e incluso creció su población. Las
escuelas  de samba locales, a la manera de las brasile-
ñas pero en español, relatan la historia del lugar, de los
personajes, y otros avatares locales y universales. El
documental narra la celebración del carnaval en este
poblado uruguayo de frontera.

Baltasar Brum is a town of three thousand souls in the depart-
ment of Artigas. In 1986 the train station was closed down and
the community was in danger of disappearing altogether, but
today it is still there and in fact it is growing. The local samba
“schools”, which are similar to these organizations in Brazil
except that they speak Spanish, tell the story of the town and
its outstanding figures against a background of local and more
universal events. The documentary shows how carnival is cele-
brated in this Uruguayan border town.

Gabriela Guillermo nació en Montevideo,
Uruguay, en 1965. Es Master en estudios
cinematográficos y audiovisuales (Université
Paris 8, 1997). Dirigió los documentales
Nosotros los de entonces… Recrear la Ley
Orgánica de la Universidad (2008),
Envejecer viviendo (2008), Marat Sade en
el Vilardebó (2007). También dirigió las fic-
ciones Fan (2007) y El regalo (1999).

Guión y dirección: Gabriela Guillermo
Producción ejecutiva: Jeannette Sauksteliskis 
y Gabriela Guillermo
Producción: Jeannette Sauksteliskis
Dirección de fotografía: Gabriel Bendahan
Cámara: Gabriel Bendahan, Gabriela Guillermo 
y Jeannette Sauksteliskis
Sonido: Rafael Álvarez
Edición: Alejandro Pi

Uruguay, 1997 / DVCam / DVD / 75'
L'avventura films / Laroux cine

Ventas Internacionales
International Sales 

Gabriela Guillermo
gabrielaguillermo@gmail.com

…mais um carnaval:
Baltasar Brum
Carnaval in Baltasar Brum
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Con la recuperación democrática en el Uruguay se hace
explícito un estado definido por algunos como “la
situación a la deriva en que se encuentra la cultura
uruguaya”. Un sector de jóvenes oscila entre la creati-
vidad transformadora y el desencanto, cuestionan a
sus mayores, al país y sus hábitos conservadores y
excluyentes. 

With the return of democracy to Uruguay, a certain state -
defined by some as “the situation of drift experienced by
Uruguayan culture”- becomes apparent. Against this back-
ground, a group of young people somewhere between creati-
vity and disenchantment, question their elders and their
country, and the conservative an excluding ways of both.

Guillermo Casanova nació en Montevideo,
Uruguay, en 1963. Es director y editor. Es
autor de una extensa obra que incluye los
documentales Hombres del puerto (2008)
ciclo documental realizado para tevé Ciudad,
la serie Memorias de la costa (1996) y Jaime
Roos a las 10 (1994). También dirigió el lar-
gometraje de ficción El viaje hacia el mar
(2003), por el que obtuvo premios naciona-
les e internacionales, y el cortometraje Los
muertos (1992). Ha dictado cursos y talleres
de realización y guión en la Universidad de la
República del Uruguay.

Guión y dirección: Guillermo Casanova
Producción ejecutiva: CEMA
Producción: Marisol Santelices y Hernán Dinamarca
Dirección de fotografía y cámara: Esteban Schroeder
Sonido: Daniel Márquez
Edición: Laura Canoura
Música: Andy Adler y los desconocidos de siempre
Escenografía y maquillaje: Jorge Añón
www.lavoraginefilms.com

Uruguay, 1988 / U-Matic / 37'
Centro de Medios audiovisuales (CEMA)

Ventas Internacionales
International Sales 

Guillermo Casanova
Méndez Núñez 2712 / 901
11600 Montevideo, Uruguay
gcasanova@netgate.com.uy
(5982) 707 8463

Mamá era punk
Mama was punk

Premios / Awards

• Mejor documental, Certamen Nacional de
cine y video del SODRE. Montevideo, 1988.

• Mejor música original y mejor montaje,
Festival de Cine de Bogotá. Colombia, 1988.

• Seleccionada para la Internacional Public
Television Screening Conference, INPUT.
Estocolmo, 1989.w

w
w

.d
oc

m
on

te
vi

de
o.

co
m

54



En el norte de Uruguay un grupo de familias de tra-
bajadores rurales lucha por permanecer viviendo del
trabajo en el campo. Mandiyú es un grupo de peque-
ños productores lecheros sin tierra que en el año
2007, cansados de esperar la adjudicación de un lote
de tierra y ante la falta de respuesta del Instituto de
Colonización, decide ocupar un predio improductivo
del Estado uruguayo. El documental narra la historia
de los productores y sus familias.

We meet a group of rural worker and their families in the
north of Uruguay, people who are struggling to continue
their lives working on the land. Mandiyú is a group of small
milk producers who are landless. In 2007 they finally ran out
of patience waiting for an official ruling about a plot of land,
and as there was no response from the Institute of
Colonisation they occupied an unproductive space belonging
to the Uruguayan state. This documentary tells the story of
these workers and their families.

Víctor Burgos nació en Montevideo,
Uruguay, en 1973. Es director. Dirigió los
documentales Tierra arrasada (2009),
Soberanía alimentaria y agronegocio en
Uruguay (2008), Impactos de la forestación
en Uruguay (2007), Más allá de la vivienda
(Fucvam, 2005), H.I.J.O.S (2004) y
Fucvam (2003).

Guión: Leticia Cuba
Dirección: Víctor Burgos, Leticia Cuba y Sandro Pereyra
Producción ejecutiva y producción: Sandro Pereyra 
Dirección de fotografía y cámara: Víctor Burgos
Sonido: Leticia Cuba
Edición: Víctor Burgos y Leticia Cuba
www.victorburgosdocumenta.blogspot.com

Uruguay, 2007 / MiniDV / 25'
Siete Pueblos

Ventas Internacionales 
International Sales 

Víctor Burgos 
Emilio Frugoni 1110/202
11200 Montevideo, Uruguay
burgos.victor@gmail.com
(598) 99 368 628

Mandiyú 
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A través de una propuesta interdisciplinaria, un
grupo de artistas busca registrar la realidad de la
locura y termina registrando la locura de la realidad.
Raquel Lubartowski decide montar la obra Marat
Sade del dramaturgo Peter Weiss en el Hospital
Psiquiátrico de Montevideo, el Hospital Vilardebó. El
documental registra desde el primer encuentro
hasta el ensayo inicial en una vieja y derruida policlí-
nica del hospital.

A group of artists adopt an inter-disciplinary approach to show
what the reality of madness is really like, but they end up sho-
wing the madness of reality. Raquel Lubartowski decided to
stage a performance of the play Marat Sade by Peter Weiss at
the Vilardebó Hospital, which is the psychiatric hospital in
Montevideo. This documentary takes us through from the first
meeting to the first rehearsal at an old dilapidated polyclinic.

Gabriela Guillermo nació en Montevideo,
Uruguay, en 1965. Master en estudios cine-
matográficos y audiovisuales (Université Paris
8, 1997). Dirigió los documentales Nosotros
los de entonces… Recrear la Ley Orgánica de la
Universidad (2008), Envejecer viviendo
(2008), …mais um carnaval: Baltasar Brum
(2007). También dirigió las ficciones Fan
(2007) y El regalo (1999).

Dirección: Gabriela Guillermo
Guión: Peter Weiss, adaptación de Raquel Lubartowski
Producción ejecutiva: Cátedra Libre de Arte y Psicología
Producción: Gabriela Guillermo
Dirección de fotografía y cámara: Gabriela Guillermo
Sonido: Gabriela Guillermo
Edición: Javier Di Lavello
Música: Renée Pietrafesa

Uruguay, 2007 / DV / DVD / 60'
L'avventura Films / Cátedra Libre de Arte y Psicología, Universidad de la República del Uruguay

Ventas Internacionales
International Sales 

Gabriela Guillermo
gabrielaguillermo@gmail.com

Marat Sade en el Vilardebó
Marat Sade at the Vilardebó
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El Penal de Punta de Rieles fue el lugar donde estuvieron
detenidas la mayoría de las presas políticas de la dictadu-
ra uruguaya. Para llegar hasta el edificio rodeado de flo-
res, más que decoroso, casi confortable, se recorría un
camino -la “pradera”- donde pastaban animales. No era
posible percibir a primera vista la sorda lucha que encerra-
ban esos muros. El documental intenta reconstruir la vida
en el Penal, tal como la recuerdan hoy algunas de las cien-
tos de mujeres que allí estuvieron y resistieron a la preten-
sión de los militares de destruirlas.

The Punta de Rieles prison was where most female political prisoners
were incarcerated during the dictatorship in Uruguay. The way up to
the building led through “the meadow” where there were animals gra-
zing, and the prison itself was surrounded with flowers. The place see-
med eminently liveable, almost comfortable, and at first sight there
was no sign of the silent struggle going on behind those walls. This
documentary is an attempt to reconstruct life at the prison through
the testimony of some of the hundreds of women who were there and
who resisted the military regime's attempts to grind them down and
destroy them.

Virginia Martínez nació en Montevideo,
Uruguay, en 1959.  Es directora, productora
e investigadora. Dirigió los documentales
Historias de militantes (2007), Ácratas
(2000) y codirigió Por esos ojos (1998).
Directora de producción de los documentales
El Círculo (2008), La sociedad de la nieve
(2007), El plan Cóndor (2004), Palabras
verdaderas (2004) y Los huérfanos del
Cóndor (2003), entre otros.  Fue codirectora
de tevé Ciudad, canal cable de la Intendencia
Municipal de Montevideo (1996-2000) y
asesora de programación de la Televisión
Nacional de Uruguay. En 2005 publicó
Tiempos de dictadura (1973-1985) y en
2002 Los fusilados de abril.

Dirección: Virginia Martínez
Producción ejecutiva: Rosario Caticha, 
Charna Furman, Isabel Trivelli
Producción: Melina Sícalos
Dirección de fotografía y cámara: Diego Varela
Sonido: Álvaro Mechoso
Edición: Jorge García
Música: Daniel Yafalián

Uruguay, 2005 / DV / 30'
Con el apoyo de Missionszentrale der Franziskaner, Alemania

Ventas Internacionales
International Sales 

Ronald Melzer 
Buen Cine producciones
Santiago Gadea 3337
11600 Montevideo, Uruguay
infobuencine@gmail.com
(5982) 486 46 29
www.buencine.com.uy

Memorias de mujeres
Women's memories
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El documental narra la historia de Julia, una transexual
que logrará incluso modificar su documento de identi-
dad civil, y de Ignacio su  pareja. Esta es la primera
entrega de un proyecto de largo aliento. Con particular
candidez, la pareja abre las puertas de su mundo a la
cámara, en una suerte de diario íntimo filmado.

This documentary, which is the first part of a long-term pro-
ject, tells the story of Julia, a trans-sexual who even manages
to get her identity document changed, and of her partner
Ignacio. The couple let the camera into their world, and with
complete candour and frankness they give us a kind of intima-
te diary on film. 

Aldo Garay nació en Montevideo, Uruguay,
en 1969. En 1990 comenzó estudios en el
área audiovisual. En 1996 fue becado por
Televisión Española para realizar un curso de
producción y dirección de ficción televisiva en
Madrid. Desde 1998 trabaja como director
en tevé Ciudad, donde ha dirigido decenas de
unitarios y ciclos de reportajes. Fue codirec-
tor del documental El Círculo (2008) y
director de los documentales Cerca de las
nubes (2006), Bichuchi, la vida de Alfredo
Evangelista, (1997), Yo la más tremendo
(1995) y del largometraje de ficción La espe-
ra (2002). En 2006 el Festival de cine inde-
pendiente de Buenos Aires (Bafici), realizó
una retrospectiva de su obra.

Guión y dirección: Aldo Garay
Producción ejecutiva y producción: Aldo Garay
Dirección de fotografía y cámara: Marcos Martínez 
y Aldo Garay
Sonido: Marcos Martínez y Aldo Garay
Edición: Marcos Martínez y Aldo Garay

Uruguay, 1998 / U-Matic / Betacam  SP / 71'

Ventas Internacionales
International Sales 

Aldo Garay 
Gaboto 1090
11200 Montevideo, Uruguay 
garay.berrio@adinet.com.uy
(5982) 419 54 85

Mi gringa, retrato 
inconcluso 
My strange girlfriend - an unfinished story
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El documental evoca la aprobación de la Ley Orgánica
de la Universidad de 1958 a partir del testimonio de
tres docentes universitarios que participaron en los
debates y movilizaciones estudiantiles que la prece-
dieron: las vivencias de los jóvenes "de entonces", el
contexto cultural de la época y la articulación de los
estudiantes con el movimiento obrero.

This documentary takes us back to the events surrounding 1958
when the University Organic Law was passed. We hear the testi-
mony of three university teachers who took part in the debates and
the student activism at that time: the experiences of people who
were young “back then”,  the cultural context of the period and the
connection between the students and the worker's movement.

Gabriela Guillermo nació en Montevideo,
Uruguay, en 1965. Master en estudios cine-
matográficos y audiovisuales (Université
Paris 8, 1997). Dirigió los documentales
Envejecer viviendo (2008), Marat Sade en
el Vilardebó (2007), …mais um carnaval:
Baltasar Brum (2007). También dirigió las
ficciones Fan (2007) y El regalo (1999).

Dirección: Gabriela Guillermo
Guión: Raquel Lubartowski
Producción ejecutiva: Gabriela Guillermo
Dirección de fotografía y cámara: Gabriel Bendahan
Sonido: Rafael Álvarez
Edición: Alejandro Pi
Música: Atahualpa Yupanqui

Uruguay, 2008 / DVCam / DVD / 60'
L'avventura films / Cátedra Libre de Arte y Psicología, Universidad de la República del Uruguay

Ventas Internacionales
International Sales 

Gabriela Guillermo
gabrielaguillermo@gmail.com

Nosotros los de entonces…
re crear la Ley Orgánica de la Universidad
We of back then… re-creating the University Organic Law

Premios / Awards

• Ganador del concurso Primavera de
Reforma Universitaria y Ley Orgánica,
UdelaR, 2008.w
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¿Puede definirse la identidad de un país y su pueblo? El
documental  indaga sobre la identidad de los urugua-
yos a través de su expresión artística más auténtica, el
carnaval. Confluyen reconocidas personalidades, his-
toriadores, murguistas y trabajadores que, durante el
carnaval, se transforman en protagonistas y portavo-
ces de un pueblo.   

Can you define the identity of a country and its people? This
film explores the identity of the uruguayan people through its
more authentic artistic expression, the carnaval.

Paola Perkal nació en Montevideo, Uruguay,
en 1975. Es directora, productora y editora.
Dirigió el documental Desmemorias (2005)
durante su estadía en España, donde tam-
bién realizó la producción del documental
Suburbano (2004). Vive en Montevideo
donde trabaja como directora y editora de
documentales institucionales y programas
de televisión.

Sofía Riggen nació y vive en México. Es
directora, productora y editora. Trabajó en
producción, arte, diseño de sonido y edición
en películas de Arturo Ripstein, Gerardo
Tort, José Luís García Agraz, Gabriel
Beristain y Patricia Riggen. Dirigió el docu-
mental Vidas en flamenco (2004).

Guión y dirección: Paola Perkal y Sofía Riggen
Producción ejecutiva: Paola Perkal y Sofía Riggen
Dirección de fotografía y cámara: Nicolenka Beltrán
Sonido: Sofía Riggen y Carlos Alcaraz
Edición: Sofía Riggen
Foto Fija: Jordi Ninot
www.nosotroslapelicula.com

Uruguay, 2007 / MiniDV / 58'
Riggen films

Ventas Internacionales
International Sales 

Paola Perkal
21 de setiembre 3065/101
11300 Montevideo, Uruguay
pperki@gmail.com
(598) 99 876881

Nosotros, de uruguayos 
y carnaval 
Us, of Uruguayans and carnaval
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¿Qué estará pasando en esta Sudamérica de principios
de siglo? El momento socio-político es único. Ahora
bien, ¿cómo retratarlo? Hace tres años Gonzalo Arijón
tomó su cámara y el libro Las venas abiertas de
América Latina, de Eduardo Galeano (el mismo libro
que Chávez le regaló a Obama) y emprendió un viaje.
Con el fin de conocer mejor a esos hombres y mujeres,
que desde sus combates cotidianos forjaron este sin-
gular momento histórico, recorrió Brasil, Bolivia,
Venezuela, Ecuador y Uruguay. Un viaje que se propo-
ne ser tan político como poético.

What could be happening in this South America of the beginning of the
century? The socio-political moment is unique. But how to portray it?
Three years ago, Gonzalo Arijón asked himself these questions; they
eventually led him to grab a hold of his camera and Eduardo Galeano's
book: Open Veins of Latin America (the same book Chávez gave to
Obama as a present). He started in Brazil and followed within Bolivia,
Venezuela, Ecuador and Uruguay. The aim was to understand and get to
know those men and women who, from their own daily battles, have sha-
ped this singular moment in history. A journey both political and poetic.

Gonzalo Arijón nació en Montevideo,
Uruguay, en 1956. Vive en Francia desde
1979. Es director y productor. Su obra
como documentalista incluye La sociedad
de la nieve (2008), Lula, la gestión de la
esperanza (2005), El lado oscuro de
Milosevic (2002), Por esos ojos (codirec-
tor, 1998), Ernesto Sábato, el fuego puri-
ficador (1995), Somalia, el precio de la
sangre derramada (1995), Un día en
Sarajevo, crónica de una calle sitiada
(1994), El mundo según mi hermano
(1991), Cuba sí Cuba no (1991).

Guión y dirección: Gonzalo Arijón
Producción ejecutiva: Pascal Dupont
Dirección de fotografía: Gonzalo Arijón 
y Pablo Hernán Zubizarreta
Sonido: Fabián Oliver
Edición: Samuel Lajus
Música: Florencia Di Concilio

Francia / Uruguay / Ecuador, 2009 / HD / 115'
Dissidents / Arte France / La Realidad  / Productores asociados: Hilary Sandison / Amalric de Poncharra /
Miramar / Xanadu Films / Morocha Films / Salado Media Cine

Ventas Internacionales
International Sales 

Mariana Secco
Salado Media
Canelones 1836
11200 Montevideo, Uruguay
cine@saladomedia.com
(5982) 413 3664
www.saladomedia.com 

Ojos bien abiertos
Un viaje por la Sudamérica de hoy
Eyes wide open. A trip along the South America of today
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Una aproximación al mayor escritor uruguayo, entre-
vistado largamente en Madrid pocos meses antes de
su muerte. Desde su cama, Onetti habla de la literatu-
ra, de la creación, de sus orígenes.

A long interview with Uruguay's greatest writer, in Madrid a
few months before his death. From his bed, Onetti talks about
literature, creativity, and his origins.

Juan José Mugni nació en Buenos Aires,
Argentina. Vive en Montevideo. Se formó en
cine, creando un Grupo de Cine Experimental
en el Instituto Goethe de Buenos Aires.
Trabajó como aistente del director Lautaro
Murúa en La Raulito. En 1977 se instaló en
Montevideo, donde continuó produciendo
documentales sobre artistas. Desde 1985 es
Director del Archivo Nacional de la Imagen
del SODRE, y es responsable de la difusión
cinematográfica de la institución a través del
Cine Arte del SODRE.

Dirección: Juan José Mugni
Guión: Mercedes Rein y Juan José Mugni
Producción ejecutiva: Juan José Mugni
Producción: Mario Jacob
Cámara: Alexis Hintz y José María Ciganda
Sonido: Eda Hintz y Daniel Márquez
Edición: Daniel Márquez
Entrevista: Hortensia Campanella

Uruguay / España, 1990 / U-Matic High Band SP / 52'
Imágenes / Juan José Mugni

Ventas Internacionales
International Sales 

Mario Jacob
Imágenes
info@imagenes.org
(5982) 410 9804
www.imagenes.org

Onetti,
retrato de un escritor
Onetti, portrait of a writer

Premios / Awards

• Mención Especial, Espacio Uruguay,
Festival Cinematográfico Internacional del
Uruguay, Montevideo, 1991.
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El documental busca en la vida y obra de Mario
Benedetti, sobre todo en su obra poética, las claves de
un montevideano ilustre, de un hombre que le ha toca-
do vivir varios exilios y recibir los premios que este
mundo puede dar. Pero sobre todas las cosas, el cari-
ño de un público incondicional, masivo y fiel que lo
sigue a todos lados y lo mima cada día con su aplauso
y con su lectura. Una infancia triste, una juventud llena
de trabajos y lecturas y una madurez de compromisos
marcaron a Benedetti. Su obra testimonia la historia,
esa que solo los artistas pueden contar.

Words of truth searches for the keys of Mario Benedetti, this
illustrious citizen of Montevideo, in his life and especially in his
poetry. Here is a man who has had to face various periods in
exile yet who has received all the prizes the world can offer but
above all else, the unconditional love of his readership, a mas-
sive and faithful audience that follows him everywhere he goes
and that spoils him every day with its applause and its reading.
An unhappy childhood, a life as a young man dedicated to work
and reading, a maturity filled with political commitments and
exiles - all these have marked Benedetti and his work provides
a historical testimony, the kind that only artists can give us. 

Ricardo Casas nació en Montevideo, Uruguay,
en 1955. Es director y productor. Estudió cine
en Cinemateca Uruguaya entre 1975 y 1978.
Dirigió el documental Donde había la pureza
implacable del olvido (1998)  y participó en la
producción de documentales para Argentina,
Bolivia, España y Alemania. Trabajó en
Cinemateca Uruguaya, creó el Espacio
Uruguay y dirige Divercine, festival internacio-
nal para niños y jóvenes. Organiza el Festival
internacional de cine documental de Uruguay
Atlantidoc. Es autor, junto a Graciela Da Costa,
del libro Diez años de video uruguayo (1995).

Guión y dirección: Ricardo Casas
Producción ejecutiva: Yvonne Ruocco, Jordi Rediu 
y Norbert Llaràs
Producción: Virginia Martínez
Dirección de fotografía: Daniel Rodríguez, 
Pedro Luque y Joan Babiloni
Sonido: Daniel Yafalián, Licio M. Oliveira, 
José Mendieta y Eduardo Martín
Edición: Guillermo Casanova
Música: Carlos da Silveira
Con la participación especial de Miguel Ángel Solá
www.palabras-verdaderas.com

Uruguay / España, 2004 / Betacam digital / 54' 
Gauzú Media  / ZIP-Films  / TV de Catalunya

Ventas Internacionales
International Sales 

Yvonne Ruocco
Guazú Media
Reconquista 381/ 603
1100 Montevideo, Uruguay
guazumedia@aol.com
(5982) 915 65 51
www.guazumedia.com

Palabras verdaderas
Words of truth

Premios / Awards

• Mejor documental 2004. Asociación de
Críticos de Cine del Uruguay.w
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Cuarenta millones de seres humanos e innumerables
especies de flora y fauna dependen de los ríos de la
Cuenca del Plata. El proyecto Hidrovía Paraguay-
Paraná pretende transformarlo en una "super carre-
tera fluvial" modificando el curso natural de los ríos,
para el transporte de granos y otras materias primas.
¿Qué impactos sociales y ambientales pueden produ-
cirse si este proyecto se realiza?

Forty million people and countless species of flora and fauna
depend on the rivers of the Rio de la Plata basin. But there is a
development initiative, the Paraguay-Paraná Waterway
Project, which aims to change the natural courses of these
rivers and build a “Super Highway River” for the transport of
grain and raw materials. If this project is implemented, what
will the consequences be for society and for the environment?

Hilary Sandison nació en Inglaterra. Es
directora y productora. Vivió en Montevideo
y actualmente reside en París. Integra la pro-
ductora La realidad, con los directores
Gonzalo Arijón y Alejandro Valenti. Fue
autora con Arijón del documental Con los
ojos bien abiertos (2009). Realizó la serie
Micromacro, reportajes sobre desarrollo
sustentable (TV Cultura de San Pablo y TVE
de Londres, 2000-2004). En 1998 y 1999
dirigió Pra frente, Porto Alegre y Si los árbo-
les hablaran para BBC World. En Uruguay
dirigió los documentales Los indios de los
cerritos (1995), La quimera de la costa
(1993), India Muerta (1992) y codirigió Sin
pedir permiso (1989).

Guión y dirección: Hilary Sandison
Producción ejecutiva: Glenn Switkes
Producción: Mario Jacob
Dirección de fotografía: Claude Frison
Sonido: Fabián Oliver y Gabriel Casal
Edición: Tato Ariosa
Música: Leonardo Croatto
Gráficos: Marcela Fontana  
Ilustraciones: Daniel Soullier
www.imagenes.org

Uruguay, 1997 / Betacam SP / 56'
Imágenes / Coproductor: Coalición Ríos Vivos

Ventas Internacionales
International Sales 

Mario Jacob
Imágenes
info@imagenes.org  
(5982) 410 98 04
www.imagenes.org

Pantanal: 
las aguas de la vida 
Pantanal: the waters of life
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El documental compara a Holanda, donde el consumo
de marihuana es legal desde hace décadas y tolerado
socialmente desde el siglo XVI, con Uruguay, donde el
porro se refugia en cultivos clandestinos, criminali-
zando a quienes lo consumen. La legalización, el culti-
vo doméstico, la cruzada farmacológica y la necedad
son reflejadas en forma de contradicciones, sin hipo-
cresía y con sólidos conocimientos.

In Holland the consumption of marijuana has been legal for
decades and socially tolerated since the 16th century, and
this is contrasted to Uruguay, where grass has to be grown
clandestinely and where the people who consume it are trea-
ted as criminals. This documentary examines these contra-
dictions without hypocrisy and in an informed way, and looks
at legalisation, people growing their own, and the crusade
against drugs and the dogmatism behind it.

Valentín Macedo nació en Maldonado,
Uruguay, en 1979. Es director y editor.
Dirigió los cortometrajes documentales
Caballo Tango Bar (2009), Al este del pago
(2005), Cinemateca (2003), Uruguay un
país de espaldas al mar (2000) y los corto-
metrajes de ficción Verde rancho (2004), No
hay peor ciego (2004), Gremio (2002), La
dulce vida (2001), Rosa y Facundo (1999) y
Pasta Frula (1998).

Martín Presente nació en Montevideo,
Uruguay, en 1980. Es director y director de
fotografía. Egresado de la Escuela de Cine
de Uruguay (ECU). Fue director de fotogra-
fía del documental La Cumparsita, el tango
uruguayo (2004). Trabaja como director
de fotografía en publicidad. Pasto es su
ópera prima.

Guión y dirección: Martín Presente y Valentín Macedo
Producción ejecutiva y producción: Valentín Macedo 
y Martín Presente
Cámara: Martín Presente, Valentín Macedo, 
Fernando Casañas y Nicolás Macedo
Edición: Trompo producciones
Música: Trompo producciones

Uruguay, 2008 / MiniDV / Hi-8DV / HD / DVD / 90'
Trompo producciones / Pastito

Ventas Internacionales
International Sales 

Ronald Melzer
BuenCine
Santiago Gadea 3337
11600 Montevideo, Uruguay 
infobuencine@gmail.com
(5982) 486 4629 
www.buencine.com.uy

Pasto
Grass
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En cualquier evento donde se sirven ágapes y lunchs,
aparecen los llamados “perejiles”. Con supuesta
“patente de periodista” pasan inadvertidos para la
mayor parte de los concurrentes, pero despiertan
rechazo en los “verdaderos” equipos de prensa.
¿Los “perejiles” son periodistas o impostores?

The so-called "parsleys" will go to any public event where a
buffet or lunch is served. They have what purports to be a
press pass and they are not even noticed by most of the peo-
ple who go, but genuine journalists reject them. Are they
reporters... or just impostors?

Federico González Rejón, alias Biyu, nació en
Montevideo, Uruguay, en 1974.  Es director y
camarógrafo. Dirigió la ficción La entidad
(2003).

Guión y dirección: Federico González Rejón
Producción ejecutiva y producción:  Federico
González Rejón
Dirección de fotografía: Federico González Rejón
Cámara: Federico González Rejón, 
Germán de León y Nicolás Soto
Sonido: Álvaro Rivero
Edición: Martín Touriño
Música: Álvaro Pérez & Organiza, Silverados,
Bokor Business

Animación: Gustavo Ventura

Uruguay, 2008 / DV /  67'

Ventas Internacionales 
International Sales 

Ronald Melzer 
Buen Cine
Santiago Gadea 3337
1600 Montevideo, Uruguay
infobuencine@gmail.com
(598) 99 787101
www.buencine.com.uy

Perejiles
The parsleys

Premios / Awards

• Premio del público, Festival internacional
de cine documental de Uruguay Atlantidoc.
Atlántida, 2007.w
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Cuatro mujeres de un barrio pobre de la ciudad de Las
Piedras, en Uruguay, cuentan cómo es su vida cotidia-
na, los problemas económicos y los muchos hijos. En
sus hombres no encuentran apoyo. Al contrario.

El documental se detiene en preguntas generales,
después se acerca a lo íntimo, al amor, la ternura y la
sexualidad.

Four women in a poor neighbourhood in the town of Las
Piedras, in Uruguay, speak about their daily lives, economic
problems and numerous children. Their menfolk don't help,
quite the opposite.

The documentary comes up against the same general ques-
tions, and then we move to the more intimate level of love,
tenderness and sexuality.

Kristina Konrad nació en Suiza en 1953. Vive
en Alemania. Es directora, productora, cama-
rógrafa y editora. En 1977 obtuvo una maes-
tría en Historia en la Universidad París VII.
Trabajó para la televisión Suiza alemana.
Vivió en Montevideo entre 1987 y 1994,
donde fundó la productora Girasolas. Dirigió
los documentales Lejós de acá (2008),
Nuestra América (2000), Igual sigo soñan-
do (2000), Referéndum (1992), Comuna
mujer (1992), Los vecinos del barrio (1991) y
De la mar a la mesa (1989).

Guión y dirección: Kristina Konrad y Graciela Salsamendi
Producción ejecutiva: Kristina Konrad
Producción: Girasolas
Dirección de fotografía y cámara: Kristina Konrad
Sonido: Estela Peri y Graciela Salsamendi
Edición: Kristina Konrad
Voz: Graciela Salsamendi
www.weltfilm.com

Uruguay / Alemania / Suiza, 1990 / U-Matic / MiniDV/ DVD / 73'
Girasolas 

Ventas Internacionales
International Sales 

Weltfilm GmbH
Hufelandstrasse 42
konrad@weltfilm.com
(4930) 42856409
www.weltfilm.com

Por centésima vez 
For the hundredth time 

Premios / Awards

• Segundo premio, Espacio Uruguay, Festival
Cinematográfico Internacional del Uruguay,
1991.

• Mención, Certamen Nacional de Cine y
Video del SODRE, Montevideo, 1991.w
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La obra narra los esfuerzos realizados por Ester Gatti
para encontrar a su nieta Mariana Zaffaroni, secuestra-
da junto a sus padres, por militares uruguayos. La niña
fue apropiada por un agente de los servicios de inteli-
gencia y criada como hija propia. Cuando diecisiete
años después, Ester la encontró, Mariana eligió vivir
con los apropiadores. El documental reflexiona sobre la
identidad, la memoria y el valor de la verdad. 

We follow the efforts of Ester Gatti to find her missing grand-
daughter Mariana Zaffaroni. As a child, Mariana and her
parents were kidnapped by a Uruguayan military team. The lit-
tle girl was taken by an agent in the intelligence service who
brought her up as his own daughter. Sixteen years later Ester
found Mariana, but the girl chose to go on living with the peo-
ple who had kidnapped her. This documentary raises questions
about identity, memory and the value of truth. 

Gonzalo Arijón nació en Montevideo,
Uruguay, en 1956. Vive en París. Es direc-
tor y productor. Su obra como documenta-
lista incluye Con los ojos bien abiertos
(2009), La sociedad de la nieve (2008),
Lula, la gestión de la esperanza (2005), El
lado oscuro de Milosevic (2002), Ernesto
Sábato, el fuego purificador (1995),
Somalia, el precio de la sangre derramada
(1995), Un día en Sarajevo, crónica de una
calle sitiada (1994), El mundo según mi
hermano (1991), Cuba sí Cuba no (1991).

Virginia Martínez nació en Montevideo,
Uruguay, en 1959. Es directora, produc-
tora e investigadora. Dirigió los docu-
mentales Historias de militantes
(2008), Memorias de mujeres (2005) y
Ácratas (2000). Directora de producción
de los documentales El Círculo (2008),
La sociedad de la nieve (2007), El plan
Cóndor (2004), Palabras verdaderas
(2004) y Los huérfanos del Cóndor
(2003), entre otros. 

Guión y dirección: Gonzalo Arijón y Virginia Martínez
Producción ejecutiva: Luc Martin Gousset
Producción: Ivonne Dessent y Emmanuelle Fage
Dirección de fotografía: Pascal Soutra Fourcade
Sonido: Paulo de Jesús
Edición: Laure Mazé
Música: Juan José Mosalini
Hombre en el bar: Eric Sarner

Francia, 1998 / Betacam SP / 60' 
Point du jour / France 2-Télé Europe / En colaboración con tevé Ciudad

Ventas Internacionales 
International Sales 

Point du jour International
23, rue de Cronstadt 
75015 París, Francia
l.martingousset@pointdujour.fr
(331) 75 44 80 80
www.pointdujour-international.fr

Por esos ojos 
For the eyes of Mariana

Premios / Awards

• Segundo premio mejor documental extran-
jero sobre un tema latinoamericano, Festival
del Nuevo Cine Latinoamericano. La Habana,
1997.
• Medalla de bronce, documental de creación,
Festival Internacional de Televisión. Montecarlo,
1998.
• Primer premio documental en el Mercado

Iberoamericano de la Industria Audiovisual.
Madrid, 1998.

• Premio al mejor video del festival y premio
mejor documental, Festival Latinoamericano
de Video de Rosario, Argentina 1998.

• Premio Libertad de Expresión, Festival
Mountain Film. Telluride, EE.UU., 2000.w
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La Universidad fue uno de los centros de represión y
transmisión de la ideología de la dictadura en Uruguay.
Las libertades y derechos conseguidos con la autonomía y
el cogobierno fueron anulados. El documental habla de las
estrategias de militancia y participación de los estudian-
tes universitarios durante ese período y del camino que
recorrieron hasta asumir un rol protagónico en la transi-
ción a la democracia.

At the time of the dictatorship in Uruguay, the University was one of
the main centres of repression and a channel for the dissemination of
state ideology. The institution's freedoms and rights that had been
won through the process of autonomy and co-government were revo-
ked. This documentary shows us university students during that
period, their activist strategies, their struggles for participation, and
the long road they travelled before finally playing an important role in
the transition to democracy.

Luis González Zaffaroni nació en Montevideo,
Uruguay, en 1975. Es director, editor y pro-
ductor. Master en documental de creación en
la Universidad Pompeu Fabra de Barcelona
(2006-2007). Egresó de la Escuela de Cine
del Uruguay (ECU) en 1999. En 2007 fundó
la productora Lampofilms. Dirigió el docu-
mental Izquierda invisible (2005) y ha reali-
zado cortometrajes, mediometrajes y video
clips: Walter & Claire (2007), Se Alquila
(2006), Temps afegit (2006), Retratos de
Familia (2001) y Desesperado Amor (1999).
También ha trabajado como editor publicita-
rio y para televisión. Fue docente de Asistencia
de Dirección y de Montaje en la ECU. 

Dirección: Luis González Zaffaroni
Guión: Luis González Zaffaroni y Elena Firpi
Producción ejecutiva: Sergio Del Cioppo 
y Marcos Martínez
Producción: Sergio Del Cioppo
Dirección de fotografía y cámara:  Pedro Luque
Postproducción de sonido: Daniel Yafalián
Edición: Luis González Zaffaroni
www.lampofilms.com

Uruguay, 2003 / Betacam SP / DVCam / 55'
Sector Video de la Intendencia Municipal de Montevideo / tevé Ciudad

Ventas Internacionales
International Sales 

Aldo Garay
Javier Barrios Amorín 1460
11200 Montevideo, Uruguay
agaray@tvciudad.imm.gub.uy
(5982) 400 1908 / 402 9161 

Prohibido pisar las flores
Keep off the flowers

Premios / Awards

• Premio Félix Oliver al mejor video del
Espacio Uruguay, Festival Cinematográfico
Internacional del Uruguay. Montevideo,
2004.

• Premio al mejor mediometraje documental
del Espacio Uruguay, Festival Cinematográfico
Internacional del Uruguay. Montevideo, 2004.w
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La vida de Raúl Sendic, el legendario guerrillero y sin-
dicalista uruguayo, es evocada por sus compañeros de
lucha, sus amigos y familiares. El arrozal, los cañave-
rales, la vida en la clandestinidad y los duros años de la
cárcel son los temas del relato documental. 

The life of Raúl Sendic, the legendary Uruguayan guerrilla and
union leader, is brought alive in the words of his comrades in
the struggle, his friends and members of his family. In this
documentary we learn about the rice plantations, the cane
fields, his life in hiding, and the hard years he spent in prison. 

Alejandro Figueroa nació en Montevideo,
Uruguay, en 1950. Dirigió los documentales
Uruguay oculto (2008), Ceda el paso, edu-
cación vial (UNASEV, 2008), Guía aventura
(2008), Cabildos de mujeres (Instituto
Nacional de Mujeres, 2008), Niños en
situación de calle (INAU, 2007) y Homenaje
a los 80 años de Washington Rodríguez
Belletti (2007).

Guión y dirección: Alejandro Figueroa
Producción ejecutiva: Andrés Esperón
Producción: Jaguar Producciones
Dirección de fotografía y cámara: Alejandro Figueroa
Sonido: Jacques Dupuis
Edición: Alejandro Figueroa y Andrés Esperón
Música: Jorge Trasante

Uruguay / Francia, 2005 / DVD / 90'
Jaguar Producciones

Ventas Internacionales
International Sales 

Alejandro Figueroa
jaguarproducciones@gmail.com
(598) 99 796 375

Raúl Sendic, Tupamaro

Premios / Awards

• Mejor documental, 2005. Asociación de
Críticos de Cine del Uruguay.w
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Un viaje en canoa por ríos uruguayos, de norte a sur,
encontrando a lo largo de la travesía, fauna y natura-
leza autóctona. Un recorrido por Uruguay que recu-
pera la emoción de descubrir el mundo natural que
nos rodea, visto desde la altura que lo ven los anima-
les que habitan nuestro territorio.

We journey by canoe along rivers in Uruguay, going north to
south, with pauses along the way to examine the country's
fauna and natural beauty. This is a voyage through Uruguay
that transmits the joy of discovering the natural world that
surrounds us, and we see it from ground level, like the animals
that live in our land.

Marcelo Casacuberta nació en Montevideo,
Uruguay, en 1965. Es fotógrafo, director y
realizador publicitario. Fotógrafo de prensa en
los diarios La República, El Observador, El Día
y en las revistas Paula y Posdata. Dirigió los
video clips de las bandas Plátano Macho,
Peyote Asesino y Bajofondo. Es realizador
publicitario en las productoras Milagrito y
Oriental.

Dirección: Marcelo Casacuberta
Guión: Marcelo Casacuberta  y Juan Ignacio
Fernández Hoppe
Producción ejecutiva: Marcelo Casacuberta
Cámara: Marcelo Casacuberta
Sonido: Daniel Yafalián
Edición: Juan Ignacio Fernández Hoppe
Música: Gabriel Casacuberta y Pablo Casacuberta

Uruguay, 2007 / MiniDV / 58' 
Marcelo Casacuberta

Ventas Internacionales
International Sales 

Marcelo Casacuberta
Candelaria 1685 bis/001
11400 Montevideo, Uruguay
mcasacub@mundomac.com 
(5982) 613 2666

Río de pájaros pintados
The river of the painted birds

Premios / Awards

• Premio Unicef Divercine. Montevideo, 2008.

•  Premio CINECIEN, Buenos Aires, 2008.
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Maiana busca la memoria familiar oculta por los som-
bríos años de la dictadura militar uruguaya.
Acercándose a sus tíos y tías, en sus charlas y con
paciencia, recoge testimonios de una vida de lucha,
legal o clandestina, contra la opresión. Tratando de
entender las razones de años de silencio, incluso den-
tro de la familia, Maiana levanta el velo de las heridas
sin curar. Los miedos, por fin, se superan, liberando
las palabras que explican a la joven generación cómo
fue la lucha por una sociedad más justa. 

The journey of a young woman, who travels to Uruguay in
search of what really happened to her family during the dar-
kest years of the Uruguayan dictatorship. Through her fathe-
r's eyes and her seven aunts and uncles' confessions, she
tries to understand why they kept their memories silent for
so long. From the French Bask country to South America, she
follows their steps and explores their individual struggles,
whether these were through union or legal political actions,
or through clandestine activities within an urban guerrilla
organisation called the Tupamaros. A silence that has left so
many wounds yet to be healed.

Maiana Bidegain nació en Bayona, Francia,
en 1977. Se graduó en Ciencias de la
Comunicación en la Universidad de La
Sorbona y realizó una maestría en
Producción audiovisual en la Universidad de
tecnología (UTS) de Sydney. Fue editora del
canal de televisión australiano ABC y conse-
jera técnica en la Escuela Nacional de Cine de
Australia (AFTRS) en la que se graduó en
2007 en edición. Es hija de padres urugua-
yos y vive en Francia, donde trabaja como
realizadora en la serie de cortos documenta-
les Les petits univers, para el canal francés
France 3 Aquitaine. También dirigió Pascal
(2003), El hijo (2002) e Insomnia (2001).

Guión y dirección: Maiana Bidegain
Producción ejecutiva y producción: Jean François
Hautin
Cámara: Jean François Hautin y David Manefield
Diseño de sonido: Olivia Monteith y Cameron Grant  
Sonido directo: Fabián Oliver
Edición: Maiana Bidegain
Música: Claire Deak y Angus O' Sullivan
Atrezzo: Rodrigo Borda
www.secretosdelucha.com

Francia, 2007 / DVCam / Betacam SP / 85' y 52'
SMAC / Idem Bilbao / France 3 Aquitaine / ETB

Ventas Internacionales
International Sales 

Jean François Hautin
79 bis, Av. de la libération
33700 Mérignac, Francia
smacprod@wanadoo.fr
(3355) 647 4611

Secretos de lucha 
Secrets of the struggle

Premios / Awards

• Mejor documental, Festival Latino Jean
François Hautinde. Biarritz, Francia 2007. 

• Premio del público al mejor documental,
Festival Internacional de Films de Historia.
Pessac, Francia 2007. 

• Premio del público al mejor documental,
Festival Latino, Sydney, Australia 2008.
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Siete Instantes es la historia de ex guerrilleras de
Uruguay a principios de los años setenta. Bajo un enfo-
que intimista, el documental gira en torno a los momen-
tos de decisión y encrucijadas personales, con el cúmulo
de decisiones éticas y emocionales que ello conlleva.

Seven Moments is a story of exguerrillas in Uruguay in the
early 70s. In an intimate tone, the film focuses on the
moment of decision making and personal crossroads, with
the sum of ethical and emotional decisions these entail. 

Diana Cardozo nació en Montevideo, Uruguay
en 1962. Vive en México. Es directora, guio-
nista y periodista. Estudió Realización
Cinematográfica en el Centro de Capacitación
Cinematográfica de México. Dirigió el docu-
mental Salvo una sombra (2000) y el corto-
metraje de ficción La Luna de Antonio
(2003). También fue guionista de Fraude, de
Luis Manodki, y de Te extraño, de Fabián
Hoffman.

Guión y dirección: Diana Cardozo
Producción ejecutiva: León Jiménez y Ana García
Producción: Liliana Pardo
Dirección de fotografía y cámara: Daniel Jacobs, 
Paula Grandío y Ricardo Benet
Sonido: Fabián Oliver
Edición: Mariana Rodríguez, Ana García y Diana
Cardozo
Música: Lerner & Moguilevsky

México, 2008 / 35 mm / 90'
Instituto Mexicano de Cinematografía / Centro de Capacitación Cinematográfica / Consejo Nacional para la Cultura y las Artes

Ventas Internacionales
International Sales 

Víctor Hernández
Instituto Mexicano de Cinematografía
(IMCINE)
Insurgentes Sur 674 Colonia Del Valle
03100 México, Distrito Federal
victor.hernandez@imcine.gob.mx
(525) 448 53 46
www.imcine.gob.mx

Siete instantes 
Seven moments

Premios / Awards

• Premio Feisal. Guadalajara, México, 2008.

• Premio Musa al Mejor largometraje docu-
mental realizado por una mujer. Morelia,
México, 2008. 

• Première Càmera Award en RIDM -
Rencontres Internationales du Documentaire.
Montréal, Canadá, 2008. 

• Premio Alberto Mántaras, compartido, al
mejor documental uruguayo en el Festival
internacional de cine documental Atlantidoc.
Uruguay, 2008.

• Mejor documental, Festival Internacional
de cine y televisión de Cartagena. Colombia,
2009.

73

w
w

w
.d

oc
m

on
te

vi
de

o.
co

m



El tema de la mujer y su participación política pretex-
ta una mirada humorística, provocativa y femenina
sobre el discurso oficial -masculino- y la casi nula
participación de la mujer en la política uruguaya.

The subject is women and their participation in politics, and
this is used as a pretext for a humorous, provocative, female
perspective on official (male) discourse and the almost non-
existent participation of women in Uruguayan politics.

Maida Moubayed nació en Alejandría,
Egipto, en 1956. Vive en Uruguay. Es direc-
tora, fotógrafa y docente de guión y televi-
sión. Dirigió los documentales La caja de
Pandora (1991), Las lágrimas de Eros
(1998) y los cortometrajes Contra las cuer-
das (2001) y Distracción fatal (1994).
También dirigió la serie Escritores en la ciu-
dad que tevé Ciudad realizó en 2001.

Hilary Sandison. Es directora y productora.
Vive en Francia. Fue autora con Arijón del
documental Con los ojos bien abiertos
(2009). Realizó la serie Micromacro, sobre
el desarrollo sustentable (TV Cultura de San
Pablo y TVE de Londres, 2000-2004). En
1998 y 1999 dirigió Pra frente, Porto
Alegre y Si los árboles hablaran, para BBC
World. En Uruguay dirigió los documentales
Pantanal: las aguas de la vida (1997), Los
indios de los cerritos (1995), La quimera de
la costa (1993) e India Muerta (1992).  

Guión y dirección: Maida Moubayed y Hilary Sandison
Producción ejecutiva: Mario Jacob
Producción: Carlos Márquez y Victoria Pérez
Dirección de fotografía y cámara: José María Ciganda
Cámara: Vasco Elola
Sonido: Daniel Márquez
Edición: Daniel Márquez
Animación: Irene Goncalvez 
Asesoría: Carmen Tornaría

Uruguay, 1989 / U-Matic  / 33' 
Imágenes / Plenario de Mujeres del Uruguay (PLEMUU)

Ventas Internacionales
International Sales 

Mario Jacob
Imágenes
info@imagenes.org 
(5982) 410 98 04
www.imagenes.org

Sin pedir permiso
Without asking permission
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Cuenta la dramática, agónica y desconocida realidad de
pequeños agricultores que viven a menos de 80 kilóme-
tros de Montevideo y se enfrentan cotidianamente a una
tierra empobrecida, a la intermediación, a la falta de com-
petitividad frente a las empresas con tecnologías apropia-
das, a la estrechez del mercado. En suma, la lucha por la
supervivencia cuando la integración regional -el
Mercosur- era un reto que se avecinaba, y la crisis, una
situación que sufrían otros países.

This is the dramatic untold story of small farmers who suffer and
struggle to subsist less than 80 kilometres from Montevideo. The
reality of their daily lives is that the land is impoverished, middle men
dominate the business, they cannot compete with firms that have
new technology, and the market for their goods is small. They have to
fight to survive in the wider context of the impact of regional integra-
tion - the Mercosur - and the world crisis that other countries are also
going through.

Mario Jacob nació en Paysandú, Uruguay, en
1943. Es director, editor, productor y sonidista.
Creó junto a Walter Tournier la productora
Imágenes. Hizo periodismo y fue fundador de
la Cinemateca del Tercer Mundo (Montevideo,
1969-1974). Como director, su obra incluye El
escritor de Toledo (2001), El recurso de la
memoria (1999), Dieste: la conciencia de la
forma (1997) e Idea (1997). Fue productor,
entre otros, de los documentales Decile a
Mario que no venga (2008), Dos Hítleres
(2007), Las lágrimas de Eros (1999),
Pantanal: las aguas de la vida (1997), Juan
Manuel Blanes (1996), Arrinconados (1992),
Uruguayan Referendum (1989) y de las ani-
maciones Los escondites del sol (1998),
Tabaré (1995), Madre Tierra (1991) y Los
cuentos de Don Verídico (1987).

Guión y dirección: Mario Jacob
Producción ejecutiva y producción: Mario Jacob
Dirección de fotografía: José María Ciganda
Cámara: José María Ciganda
Sonido: Álvaro Mechoso y Germán Cabillón
Edición: Mario Jacob
Música: Leonardo Croatto
Asesoramiento: Kirai de León
www.imagenes.org

Uruguay, 1991 / U-Matic High Band / 31'

Ventas Internacionales
International Sales 

Mario Jacob
Imágenes
info@imagenes.org 
(5982) 410 98 04

www.imagenes.org

Tierra olvidada
The forgotten land
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El Uruguay de la democracia post autoritarismo mili-
tar permanece escindido en relación a qué hacer con
los militares acusados de violaciones a los derechos
humanos bajo la dictadura. El documental registra
esa escisión y la opinión de diversos actores en los
días previos al referéndum del 16 de abril de 1989,
que confirmó el perdón para los uniformados.

The Uruguay of restored democracy alter years of military
dictatorship remains divided about what to do with de mili-
tary accused of violations of human rights during their
government. This documentary records that division and the
opinion of different people previous to the referendum on
April 16, wich finally granted amnesty for the military.

Esteban Schroeder nació en Montevideo,
Uruguay, en 1956. Es director y productor de
cine y televisión. En 1981 fundó el Centro de
Medios Audiovisuales (CEMA), casa de pro-
ducción protagonista del surgimiento del
video uruguayo, donde trabajó como fotó-
grafo, guionista, productor y realizador.
Dirigió los documentales La esperanza
incierta (1992), Chile, obra incompleta
(1988) y El cordón de la vereda (1987).
También dirigió las ficciones Matar a todos
(2008) y El viñedo (2000). Ha sido docen-
te en escuelas de cine de Uruguay y Chile y
fue director de la Escuela de Cine de la
Universidad ARCIS de Chile (2004-2006). 

Dirección: Esteban Schroeder
Producción ejecutiva: CEMA 
Producción: Hernán Dinamarca y Virginia Martínez
Dirección de fotografía y cámara: Daniel Cheico
Edición: Guillermo Casanova
Entrevistas: Jorge Barreiro
www.estebanschroederyasociados.com

Uruguay, 1989 / U-Matic / 30'
Centro de Medios Audiovisuales (CEMA)

Ventas Internacionales
International Sales 

Esteban Schroeder
Buenos Aires 419/104 
11000 Montevideo, Uruguay
esteban.schroeder@gmail.com
(5982) 916 4808

(598) 99 133767
www.estebanschroederyasociados.com

Uruguay, las cuentas
pendientes
Uruguay, the unrendered accounts
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El film explora los efectos que la dictadura causó en
la sociedad uruguaya. El destino de cientos de dete-
nidos desaparecidos durante ese período aún no ha
sido aclarado. María Emilia desapareció a los 22
años junto a su marido y a su hija Mariana, de 18
meses. María Esther, madre de María Emilia, buscó
a su nieta durante 16 años. Finalmente la encontró
viviendo en la familia de un militar argentino. Luego
de saber la verdad sobre su origen, Mariana decidió
continuar con sus padres adoptivos, quienes la
secuestraron cuando era una bebé.

The film explores the effects in the society that the last military
dictatorship inherited. In Uruguay there are still a lot of desapa-
recidos - people who vanished during the dictatorship between
1973 and 1985 - and were never found again. María Emilia is
one of them and still missing. She disappeared at 22 years, with
her husband and her child of 18 month. María Esther - her
mother spent searching 16 years to find her granddaughter fin-
ding her finally living with a family of an Argentinean military
officer Buenos Aires. After learning the truth about her origin,
the granddaughter chose to continue living with the parents
who adopted her by force, when she was a baby.

María Teresa Curzio nació en Montevideo,
Uruguay, en 1968. Vive en Alemania. Es
directora y productora. Dirigió el documen-
tal The king of roses (2007) y fue editora de
los documentales Ich bin die kleinste
(2004) y Letters homewards (2000).
Trabajó como productora en el documental
Tango (1997) y en la serie de televisión
Travelling Pals. También dirigió el cortome-
traje de ficción Marina (2004).

Guión y dirección: María Teresa Curzio
Producción ejecutiva y producción: María Teresa
Curzio y Gunter Hanfgarn
Dirección de fotografía y cámara: Bárbara Álvarez
Sonido: Fabián Oliver
Edición: Patrik Metzger
Música: Ann-Marie Almada y Pablo Cámpora
www.hu-film.de

Uruguay / Alemania, 2008 / Betacam digital / 90'
MTC Producciones / Hanfgarn & Ufer Filmproduktion 

Ventas Internacionales
International Sales 

María Teresa Curzio
Luckypunch Films
Lychener Str. 24. 
D-10437 Berlin, Alemania
tcurzio@gmx.net
(49) 163 8677648
www.luckypunch.de

Vacuum
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En Uruguay, tras 174 años de alternancia en el poder
de dos partidos políticos de derecha, se abre la posi-
bilidad de un cambio histórico. Filmado en los días
previos a las elecciones, el documental muestra la
visión del país que tiene la gente común. La gente de
la calle se convierte en protagonista. Con humor,
intensa emoción, mucha dignidad y pasión por lo
político, los uruguayos expresan el orgullo de ser
protagonistas de su historia.

In 2004, after 174 years in which political power was always
held by one or other of the parties on the right, a historic chan-
ge at last became possible in Uruguay. This documentary was
filmed in the days coming up to the election, and it shows how
the common people saw their country. The main protagonist is
the man in the street. With humour, with intense emotions,
with a lot of dignity and a passion for politics, these
Uruguayans show how proud they are to be playing a role in
their country's history.

Adriana Nartallo nació en Montevideo,
Uruguay, en 1966. Daniel Amorín nació en
Montevideo, Uruguay, en 1962. Trabajan
como equipo creativo desde 1993. Dirigieron
los documentales Más allá del alambrado y
Un proyecto pionero (2008-2009),
Adamastor: entre la evidencia científica y la
utopía del mito (2006), Mediotanque, serie
de cortos documentales para tevé Ciudad
(2004), La aventura de nacer (2000) y El
agua fuente de vida (1993). También diri-
gieron las ficciones Penumbras en la sierra
(2007) e Historias no contadas (1998).

Guión y dirección: Adriana Nartallo y Daniel Amorín
Producción ejecutiva: Adriana Nartallo y Daniel Amorín
Dirección de fotografía y cámara: Adriana Nartallo
Sonido: Daniel Amorín
Edición: Daniel Amorín
Música: Alfredo Zitarrosa y Mauricio Ubal
Voz en off: Ricardo Couto
www.hachaytiza.com/vientosdeoctubre

Uruguay, 2005 / DVCam / 95'
Producciones de Hachaytiza

Ventas Internacionales
International Sales 

Daniel Amorín
Producciones de Hachaytiza
Héctor Gutiérrez Ruiz 1220/101
11100 Montevideo, Uruguay
info@hachaytiza.com
(5982) 908 9025
www.hachaytiza.com
www.produccionesdehachaytiza.blogspot.com

Vientos de octubre 
Elecciones 2004 en Uruguay 
The way the wind blows in October. The 2004 election in Uruguay
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Mujeres del medio rural que viven en lugares aislados
se hacen escuchar, contando la historia de sus vidas y
de su trabajo como artesanas de una cooperativa que
procesa la lana para fabricar finas prendas de vestir. 

Women in an isolated backwater in the countryside tell the
story of how they live, and talk about their work in a cooperati-
ve that processes wool to make good quality clothing. 

Mario Jacob nació en Paysandú, Uruguay, en
1943. Es director, productor, editor y sonidis-
ta. Creó junto a Walter Tournier la productora
Imágenes. Hizo periodismo y fue fundador de
la Cinemateca del Tercer Mundo
(Montevideo, 1969-1974).  Como director, su
obra incluye El escritor de Toledo (2001), El
recurso de la memoria (1999), Idea (1997),
Dieste: la conciencia de la forma (1997) y
Tierra olvidada (1991). Fue productor, entre
otros, de los documentales Decile a Mario que
no venga (2008), Dos Hítleres (2007), Las
lágrimas de Eros (1999), Pantanal: las aguas
de la vida (1997), Juan Manuel Blanes
(1996), Arrinconados (1992), Uruguayan
Referendum (1989) y de las animaciones Los
escondites del sol (1998), Tabaré (1995),
Madre Tierra (1991) y Los cuentos de Don
Verídico (1987).

Dirección: Mario Jacob
Producción ejecutiva: Imágenes
Dirección de fotografía: José María Ciganda
Sonido: Daniel Márquez
Edición: Daniel Márquez
www.imagenes.org

Uruguay, 1987 / U-Matic / 43´
Imágenes

Ventas Internacionales
International Sales 

Mario Jacob
Imágenes
info@imagenes.org 
(5982) 410 98 04

www.imagenes.org

Voces para una historia
Voices for a story

Premios / Awards

• Carabela de Plata, Certamen Nacional de
Cine y Video del SODRE, Montevideo, 1987. w

w
w

.d
oc

m
on

te
vi

de
o.

co
m

79



Mujeres y hombres de diferentes generaciones se
reencuentran en Montevideo y recuerdan su exilio en
Francia, México, España y Suiza. Descubren que
luego de once años de dictadura militar el país no es
el mismo que dejaron y extrañaron. Desexilio, situa-
ciones del exilio parecen repetirse pero de otra
manera, quizás más dolorosamente cerca.
Encuentran también “lo suyo”, lo íntimamente cono-
cido y se sienten parte de una historia colectiva.

Women and men of different generations are re-united in
Montevideo and they remember their years of exile in France,
Mexico, Spain and Switzerland. They realize that after eleven
years of military dictatorship, Uruguay is not the same as the
country they left and they missed so much. After their return
from exile they find themselves in situations that seem like
another kind of exile, which is perhaps in some ways more
painful. They connect with what they feel deep inside, and
they recognise that they share these experiences with others
and have a collective history.

Kristina Konrad nació en Suiza en 1953. Vive
en Alemania. Es directora, productora,
camarógrafa y editora. En 1977 obtuvo una
maestría en Historia en la Universidad París
VII. Trabajó para la televisión Suiza alemana.
Vivió en Montevideo entre 1987 y 1994,
donde fundó la productora Girasolas. Dirigió
los documentales Lejós de acá (2008),
Nuestra América (2000), Igual sigo soñan-
do (2000), Referéndum (1992), Comuna
mujer (1992), Los vecinos del barrio (1991),
Por centésima vez (1988) y De la mar a la
mesa (1989).

Dirección: Kristina Konrad 
Guión: Brenda Falcón y Kristina Konrad 
Producción ejecutiva: Kristina Konrad
Producción: Girasolas
Dirección de fotografía y cámara: Kristina Konrad
Sonido: Brenda Falcón
Edición: René Zumbühl y Kristina Konrad
www.weltfilm.com

Uruguay / Suiza, 1988 / U-Matic / MiniDV / DVD / 75'
Girasolas / Saccofilm Zürich

Ventas Internacionales
International Sales 

Weltfilm GmbH
Hufelandstrasse 42
konrad@weltfilm.com
(4930) 428 56 409
www.weltfilm.com

Yo era de un lugar que 
en realidad no existía
I am from a place that really doesn't exist
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Aproximación sobre el poco conocido mundo de los
travestis en Montevideo. El documental indaga las
facetas más complejas de cierto tipo de individuos, su
autoconciencia, su percepción del mundo y de la vida.
Las experiencias de cada día (y de cada noche) y cómo
se insertan en un medio marcado por la pacatería y el
conservadurismo. 

The first documentary about the little-known world of
transvestites in Montevideo. We are shown the most com-
plicated facets of these people, their consciousness of
themselves, and their perceptions of the world and of life.
We learn about their everyday (and every night) experien-
ces, and how they cope with the bigotry and old fashioned
attitudes that are all around.

Aldo Garay nació en Montevideo, Uruguay,
en 1969. En 1990 comenzó estudios en el
área audiovisual. En 1996 fue becado por
Televisión Española para realizar un curso de
producción y dirección de ficción televisiva en
Madrid. Desde 1998 trabaja como director
en tevé Ciudad, donde ha dirigido decenas de
unitarios y ciclos de reportajes. Fue codirec-
tor del documental El Círculo (2008) y
director de los documentales Cerca de las
nubes (2006), Mi gringa (1998), Bichuchi,
la vida de Alfredo Evangelista, (1997) y del
largometraje de ficción La espera (2002).
En 2006 el Festival de cine independiente
de Buenos Aires (Bafici), realizó una retros-
pectiva de su obra.

Guión y dirección: Aldo Garay 
Producción Ejecutiva: Aldo Garay
Dirección de fotografía: Aldo Garay
Cámara: Aldo Garay y Álvaro Mechoso 
Sonido: Aldo Garay
Edición: Jorge García

Uruguay, 1995 / Hi-8 / Betacam SP / 30'
Centro de Medios Audiovisuales (CEMA)

Ventas Internacionales
International Sales 

Aldo Garay
Gaboto 1090
11200 Montevideo, Uruguay 
garay.berrio@adinet.com.uy
(5982) 419 54 85

Yo, la más tremendo 
I'm a guy but I'm the best girl

Premios / Awards

• Mejor película, Espacio Uruguay, Festival
Cinematográfico Internacional del Uruguay.
Montevideo, 1995.

• Mejor película, Festival Latinoamericano
de Video de Rosario. Argentina, 1995. w
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